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Украденная песня ~~

Ангелов — нет. Искушения
бывают даже у самых порядоч-

ных людей.

В. И. ЛЕБЕДЕВ-КУМАЧ.
Из записных книжек.

В ДОВОЕННОЙ Польше

композитора и поэта Фаи-

ну Квятковскую і хорошо*
знали, о чем свидетельствуют

чудом сохранившиеся после гит-

леровского гетто и советской

ссылки газетные вырезки,

афишки, программки, фотогра-
фии. Все это хозяёство Давно

пожелтело, рассыпается в ру-

ках, но для ленинградки Фаины

Марковны — это единственное

богатство.

Ее псевдоним был таким:

Фанни Гордон. В 1931 г. она

написаладве песни, которые и

до сих пор известны во всем

мире: это танго «Аргентина» и

фокстрот «У самовара». Нас

интересуетвторая.

Помните: «У самовара я и

моя Маша...»? Песня была

написана для варшавского ка-

баре «Морское око». Собствен-

но, сначала Фанни написала

только музыку, а автором тек-

ста (польского, естественно)

был Анджей Власт, владелец

этого кабаре.
В один прекрасный день к

Фанни пришли -два вежливых

немца — представителифирмы
«Полидор». Они заключили с

ней контракт на выпуск пла-

стинки с «Машей» и «Аргенти-
ной», но, по условиям контрак-

та, песенки должны были ис-

полняться на русском языке,

так как пластинку предполага-

лось распространять в Риге, где

русский язык имел большее

хождение, чем польский.

А надо. сказать, что родилась

Фанни в Ялте и полькой была

лишь по отчиму. Так что с рус-

ским текстом она справилась

быстро. Короче, пластинкабыла
записана, ив 1933 г. уже про-

давалась в Риге. Пластинка эта

сохранилась, и на ней обозна-

чен автор музыки и слов —

«Ф. Гордон». А вскоре из ста-

линской России в Польшу Пил-

судского поступил первый сиг-

нал: с песней «У самовара я и

моя Маша...» происходят стран-

ные вещи. Фаина Марковна по-

казала мне вырезку из газеты

«Курьер Варшавски». Коррес-
пондент С. Вагман сообщал в

статье «За красным кордоном»:

«Самый большой шлягер в

летнем театре в парке — некий

фокстрот, который уже несколь-

ко месяцев является «гвоздем»

всех танцевальных площадок,

кафе, ресторанов, клубов и т. д.

Фокстрот этот... польская песен-
ка Власта «Под самоваром» в

русском переводе под названи-

ем «Маша».

Если бы существовала лите-

ратурная и музыкальная кон-

венция между Польшей и Со-

ветским Союзом, пожалуй, са-

мыми богатыми на сегодняшний

день людьми в Польше были бы

Власт и Фанни Гордон».А СЛУЧИЛОСЬ вот что:

в феврале 1934 г. джаз-

оркестр Леонида Утесова

записал на пластинку (по об-

разцу, привезенному из Риги)

песню «У самовара». Пластин-

ка эта, представьте себе, тоже

сохранилась у коллекционеров.

И знаете, что указано в выход-

ных данных этого бестселлера?
«Обработка Л. Дндерихса —

слова В. Лебедева-Кумача»!
Утесов оказался умнее — он

ограничился исполнительским

гонораром. А вот Кумачу по-

пали не принадлежащие ему

деньги за. написанный не им

текст.

«Фаина Марковна, — спро-

сил я у нее, — что же вы так

долго молчали, что же не дела-

ли попыток восстановить свои

права на эту песню? Она ведь

до сих пор исполняется, до сих

пор выходит на пластинках».

«Я боялась», — ответила мне

старушка.

В 1945 г. они с матерью

переехали в Советский Союз,

как они считали, на родину. Ро-

дина встретила их неприветли-

во: пришлось скитаться из горо-

да в город, едва хватало на про-

питание. Джаз-ансамбль Кали-

нинской областной филармо-
нии, которым она руководила,

был разогнан, музыканты были

репрессированы. Борьба с орде-

ноносным Лебедевым-Кумачом
была бы самоубийством. И все

же, когда великий песенник со-

ветской эяохи умер, ФаинаМар-
ковна предстала перед очами

Утесова. Тот долго ахал, обещал

разобраться, восстановить спра-

ведливость. Увы, она была вос-

становлена только в 1979 г.,

когда из фирмы «Мелодия»

пришло письмо:

«В связи с письмом СЗО

ВААП о защите имущественно-

го права и авторского права на

имя т. Квятковской Ф. М. уп-

равлением фирмы «Мелодия»

дано указание Всесоюзной сту-

дии грамзаписи начислить при-

читающийся т. Квятковской

Ф. М. гонорар за песню «У са-

мовара», а также исправить до-

пущенную в выходных данных

песни ошибку... Генеральный
директор П. И. Шабанов».

«Причитающийся» Ф. М. Квят-

ковской гонорар составил...

9 рублей.

«Московский комсомолец»,

«Советская культура», журнал

«Советская эстрада и цирк» со-

общили: найден автор извест-

ной песни! А вот фамилиюизве-

стного^ но самозваного автора

— Кумача •*- даже не упомяну-

ли, как будто не красовалась

она на пластинках, как будто не

заполнялись гонорарные ведомо-
сти на концертах и в рестора-

нах, как будто не капали ему,

а затем его семье деньги за

каждое исполнение этой песни.

Журнал «Вопросы литерату-

ры» в 1982 г. опубликовал фраг-
менты записных книжек В. Ле-

бедева-Кумача. Иногда его, ока-
зывается, мучила совесть.

1946 г. датирована такая

запись: «Болен от бездарности
от серости жизни своей. Пере-
стал видеть основную задачу —

все мелко, все потускнело. Ну,
еще 12 костюмов, три машины.

Ю сервизов... И глупо, и пошло,

и. недостойно... И неинтересно».

Увы, «У самовара» — не един-

ственная песня, которую себе

присвоил «самый советский из'

поэтов» Лебедев-Кумач.
А. МАЛЬГИН,

главный редактор журнала

«Столица».
Полностью статья Андрея Маль-

гина «Самый советский из поэтов»

будет опубликована в № 6 еже-

недельника «Столица». Подписка на

него- принимается во всех отделе-

ниях связи страны. Индекс
73746.


